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Violin-Making Is His 

Hobby 
I MR. V. I• EINBERG, a profes-

sional musician, of... Clare
mont, has been making violins for 
the fun of it ever since he ' as a 
boy. 

So far he has completed seven 
violins to which he has given his 
signature. Some have been sold 
for as much as £75. 

His latest violin is his favourite. 
He would not sell it, he says, for 
£200. Its tone is rich and far
carrying as required by the con
cert player. 

Of a light, reddish colour, the 
breast is made of Oregon pine 
from the old post office; sides and 
back are of the traditional curly 
maple. 

Mr. Feinberg has made a life
long study of the making of vio
lins. Much, he says, depends on 
the wood, particularly the pine of 
the violin's breast, which has to be 
tested frequently during construc
tion to estimate its vibrations. 

Vibrations numbering 520 a 
second are the prerequisite of the 
perfect violin breast. 

Mr. Ralph Koorland, second vio
lin in the City Orchestra, and a 
noted expert on violins, 'has used 
the latest "Feinberg" during per
formances and has great p1·aise 
for its tonal quality and carrying 
po\ Ter. 

"1\Ir. Feinberg has a good ear," 
he said, "and his tapering of the 
violin plates (back and breast) i 
magnificent. 

''l• inish, however, is not yet 
good enough, ~lthough the arching 
is perfect." 

fusicians, he added, might easily 
pay a hundr d guinea for a hand
mad violin lik the latest " • in
b ·g"; on the th r hand, top
n t h mu icians fa ur a ,000 
"Strad" largely b caus of the 
add d int r st taken by th audi
ence in the fac that su h an in
strument was being used. 

Th re were about 1 000 genuine 
"Strads" in exist nee, and in the 
past 200 years there had been no 
improvements to the design. 

Annette J oelson Back 1n 

Cape Town 
MISS ANNETTE JOELSON 

(now Mrs. Maurice Jacobs), 
a well-known personality in the 
literary world, has just returned 
to her previous home in Cape 
Town on a visit to her brother, Dr. 
L. Joelson, of Kalk Bay. She wHI 
return to England, where she has 
been living for the last three years, 
in March. 

Famed as a writer and journalist, 
Miss Joelson has had two histori
cal works published, apart from 
several novels and numerous short 
stories. Her most recent book is 
"Kohler of the K.W.V.," a biogra
phy of that well-known figure. 
She hopes next to do a novel with 
an old ape setting. 

After her marriage to Mr. 
Jacobs, who is a London banker 
and was then serving as an officer 
in the Royal Navy, she left with 
him for England, where in spite 

, of war-time difficulties she man-
Port Elizabeth, Durban 

1 

aged to continue with her journa
c::==============:~=================dJ listie work. 

A New Shylock 
MAURICE SCHWARTZ, the 

American Yiddish actor, has 
received a good deal of favourable 
mention by the New York drama
tic critics for his presentation of 
"Shylock and His Daughter," in 
which he plays the leading part. 

Adapted from the novel by Ibn 
Zahav, which attempts to set right 
Shakespeare's many inaccuracies 
in "The Merchant of Venice," the 
play has Lorenzo, the overseer of 
Shylock's ban, wanting to marry 
his employer's daughter, Jessica, 
and asking Antonio for the money 
with which to bribe Shylock's ser
vants. Antonio has to borrow the 

-It URICE SCHWARTZ 

money from Shylock, who asks for 
a bond but no interest. Antonio 
insists on paying interest, and of
fers a pound of flesh "cut from 
under my heart," and goads Shy
lock into accepting the deal. 

Jessica is talked into accepting 
Lorenzo and the Church, and Shy
lock in anger demands his pound 
of flesh. He is excommunicated by 
the synagogue for wanting to vio
late the religious injunction 
against spilling blood, and changes 
his mind as he is about to collect 
his forfeit, saying: "I cannot do 
this. I am a Jew." 

The drama is very powerful and 
extremely \·ell costumed, and in 
the words of the "New York 
Times" critic, Schwartz is "more 
~mbdued and thus more effective 
than he has ever been in any of 
his previous Yiddish Art Theatre 
productions, and pathos-the bane 
of the Yiddish theatre-while not 
entirely lacking, is kept to an ac
ceptable minimum." 

"The difference between villainy 
and martyrdom can be just a mat
ter of perspective," writes "P.M.'s" 
critic, who adds that "Shake
speare's harsh portrait of the vil
lain takes on dimensions of huma
nity and sympathy. What the new 
Yiddish play has done is to give 

hylock something of the goading 
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completed, a new fountain pen 
which was demonstrated at Safad 
recently was held tantalisingly be
fore a group of journalists by the 
inventor, who did not permit 
them to touch it. 

The inventor is Mr. Nathan 
Zepelowitz, of Riga, who designed 
the pen while he was in a German 
concentration camp during the 
war. 

Mr. Zepelowitz wrote with the 
pen in front of reporters, and said 
it had much more ink than pens 
now on the market. The nib has 
been constructed on a new prin
ciple, not the ball point. Already 
patented in 17 countries, it will not 
have a cap, but, the inventor 
claims, it will not leak in the 
pocket. 

Coming to . Palestine without 
means, Mr. Zepelowitz, at the re
commendation of the Jewish 
Agency and the Manufacturers' 
Association, obtained the necessary 
credit from the Safad Develop
ment Co. to start production of 
the pens there. 

Young Pianiste 
Distinguishes H rself 

NORMA SAXE, the twelve-
year-old Cape Town piani te, 

has again distinguished herself by 
winning, for the se ond year in 
succession, the Witt Bursary and 
Silver M dal in the Afrikaans 
Eisteddfod, :vhich recently took 
place in Cape Town. 

Norma, who won the Junior 
Bursary at the South African 
Eisteddfod, has shown great pro
mise, and a great future is pre
dicted for her. She is the daugh
ter of Mr. and Mrf:. A. Saxe, of 
Oranjezicht. 

mance o-f 
By 

N. Pearlroth 
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sent in by Mr. Max Geffen, Box 7813, 
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charge. A special hostelry was 
built by Rabbi Tsadok for this 
purpose. The beneficiaries of this 
hospitality were largely Jews 
from neighbouring Westphalia and 
they had reason to remember 
Rabbi Tsadok Geffen with under
standable gratitude. 

The direct descendants of Rabbi 
Tsadok 'lat-er assumed the family 
name of Van den Bergh. They 
have become prominent as the 
leading Dutch manufacturers of 
margarine. The other three fami
lies took the name of Geffen from 
the village where they resided. 

The word "Geffen" is obsolete 
and vernacular Nederlandsch for 
"Geven," indicating that the site 
of the village was originally 
donated to the community. 

J WAS looking through a dic-
tionary the other day when I 

noticed a friend of mine smiling 
at me. My friend, Schmerel, is 
some sort of a jolly cynic and by 
the grin on his face I knew some
thing was coming. 

"I bet," I said, trying to antici
pate him, "that yo'u are going to 
tell me the story about the woman 
who returned the dictionary to the 
library, saying: 'It is all right, but 
it's got too many short stories.' " 

"No," said Schmerel, "I wasn't 
going to tell you that story at all. 
I was just going to ask you why 
you wanted to bother with the 
dictionary." 

"Oh, I see," I said, "you are one 
of those fellows who say 'darf man 
kennen English?' Welt, it can't 
hurt you, anyway." 

"No?" queried Schmerel. "Be
lieve me, more people are hurt by 
English than by falling rocks. It 
can be worse than rheumatism." 

"How do you figure that out?" 
I said. 

"Let me tell you a story," said 
Schmerel. "Did you ever hear of 
Alexander Harkavy?" 

"Sure," I replied. "He's the man 
who compiled the Yiddish-English 
dictionary, also the Hebrew-Eng
lish dictionary and various other 
dictionaries, and wrote v e r y 
learned tre, tises on language.'' 

"That's right," said Schmerel. 
"A11d since you know about him, 
you will appreciate this all the 
more. You know about his vork, 
but T knew Harkavy." 

''To begin from the comm nc -
ment," said Schmerel, "Harka y 
came over here in his late teens. 
He was one of those young Rus
sian Jews who in the eig·hties 
dreamed fantastic dreams of set
ting up co-operative colonies in 
America. There was a \·hole 
movement of these people. . . ." 

"Yes,'' I interrupted, "I have 
read about them. In America 
Michael Heilprin was one of those 
who tried to help them. They 
established colonies in New Jersey, 
Connecticut, North Dakota." 

"Their first colony in America 
was called Sholem," resumed 
Shmerel. 

"Same name as Salem. Very 
much in the style of the early 
Puritans," I said. 

"Yes," said Schmerel, "but soon, 
instead of Sholem it was Olav Ha
shalom, if you get what I mean. 
The colony petered out. Sholem 
means peace, and you know what 
generally happens to peace-it 
goes to pieces." 

"Less punning and more of the 
story," I said. 

"Well," continued Schmerel, 
"those co-operative colonies all 
blew up. The fact is-the Jews 
were new to agriculture, they 
knew nothing about the soil, they 
settled on infertile soil, they didn't 
have the proper financial backing 
-to make a sad story brief, the 
colonies were just so many bub
bles." 

"But tell me about Harkavy," I 
said. 

"I am coming to that," said 
Shmerel. "Alex Harkavy got him
self a job on some private farm 
when the co-operative blew up, but 
as you might expect he didn't last 
long. · He worked sixteen hours a 

By 
David Schwartz 
day. The farmer, it seems, 
thought that anybody who worked 
that long had something wrong 
with him, so he fired Alex. 

"Alex did not even have the 
trainfare to leave. So he started 
walking to New York. There were 
no automobiles to thumb rides on 
in those days. It took him two 
and a half days to walk to New 
York. 

"In New York he looked around 
for work. He was a greenhorn. 
He didn't k!'low any English. "It 
was hard to look when you don't 
know the language. One day, how
ever, he got a job as a stevedore. 
It was back-breaking work, but 
Alex was glad to get it. It meant 
that he could resume his old habit 
of eating, and he was kind of at
tached to the habit. 

"But he hadn't been at the job 
for more than one morning when, 
leaving his piece of work, he was 
set upon by a group of labourers 
and beaten up." 

"It was just then that he dis
covered that he had been scabbing, 
that the men had been out on 
strike. Not being able to read, 
he hadn't known what was going 
on." 

"So, you see," I broke in, "it's 
good to know English. If he had 
known, he wouldn't have been 
beaten up." 

"But wait until you hear tl1e end 
of the tory," said Schmer 1. 

''All right, go on," 1 said. 
"Well," . aid chmerel, "liar 

kavy decided then to study Eng
Jish. He got a job in a restaurant 
and soon knew such English words 
as borst, zimmes, and so on. Abe 
Cahan has recalled how Harkavy 
began carrying an English book in 
his pocket and ould urge all to 
study English. 

"Harkavy from the beginning 
was a man who liked books. What 
was more natural than that he 
should try to become a book 
dealer? He got together a few 
books and soon became an East 
Side Brentano. He had a pushcart 
with books on Hester Street. His 
book pushcart was just between a 
pushcart which sold pickled cucum
bers and another ·which sold 
roasted corn and men's union 
suits. 

"As you might expect, the push
carts selling the cucumbers and 
union suits did a better business. 
Yet the first day Harkavy did have 
two customers. 

"He was elated about it. He 
had two customers. 

" ' Did you sell them anything ? ' 
he was asked. 

"'No,' he admitted. 
"'Why not?' 
"Well, the first customer," he 

said, "wanted a book which Har
kavy hadn't read yet. And the 
second customer wanted to buy a 
book which Harkavy thought was 
'trante' (trash). 'Why do you 
want to waste your money on such 
trash?' asked Harkavy, so the 
customer obliged him and did not 
buy. 

"Harkavy didn't last long as a 
book dealer. He began to think 
that maybe he would do better 
writing books. Thousands of Jews 
had come to America. They should 

be taught Engli h. If they ;ou1 
learn English as fast as he was 
learning it, just imagine how far 
they would go! 

"Well, Harkavy got up diction
aries which in truth became best
sellers among the Jewish immi
grants. They sold literally in the 
tens of thousands if not the hun
dreds of thousands, but Harkavy 
still lived in poverty. The pub. 
lishers made the money, Harkavy 
would sell his rights for peanut . 

"One day he came home and told 
his wife he had sold a certain book 
to a publisher for one dollar. 

"His wife, to whom Harkavy a 
ever devoted, exclaimed: 'Idiot, you 
worked on that book for more 
than three years. How could you 
agree to take so little? They hav 
fooled you--cheated you. Wh do 
you do such things?' 

" 'Stop yel1ing at me,' said Har
kavy. 'You say they cheated me 
-then why don't you yell at them? 
Why do you yell at me?' 

"And that was Alexander Har
kavy. Someone once said of him 
that he Americanised a \Vhole 
generation of Jews, but remained 
himself un-American. He was 
never able to rise to the American 
economic standard. 

"So I say," concluded Schmerel, 
"Darf man kennen English? Ha1·
kavey knew Engli. h, am , ere 
did it get him?" 

I objected. The fault was not in 
his English, but he should hav 
kno vn al o how to sell him If o 
hi product. 

"Yes," said Schm rei, 'but that' 
th trouble. If y u kn w any ub
ject too w 11, th chanc s m you 
neglect the rnore crude art o · 
gathering shekeL ." 
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